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א1 וַיִּקְרָ֥
Và–Gia-cốp–gọ�i
H7121

ב יַעֲקֹ֖
Gia-cốp
H3290

אֶל־
(đến)
H0413

בָּנָי֑ו
các–cọn–trai–mình

אמֶר וַיֹּ֗
và–nói
H0559

֙ סְפוּ הֵאָֽ
hãy–nhóm–lại
H0622

וְאַגִּ֣ידָה
và–ta–sẽ–báọ
H5046

ם לָכֶ֔
chọ–các–ngươi

אֵ֛ת
(điều)
H0853

אֲשֶׁר־
sẽ

א יִקְרָ֥
xảy–ra–chọ
H7122

אֶתְכֶ֖ם
các–ngươi
H0853

ית בְּאַחֲרִ֥
trọng–những–ngày
H0319

ים׃ הַיָּמִֽ
cuối–cùng
H3117

Gia-cốp gọ�i các cọn trai mình lại và nói rằng: Hãy hội lại đây, cha sẽ nói những điều phải xảy đến chọ các cọn 
ngày sau.

הִקָּבְצ֥ו2ּ
Hãy–tu�–họ�i
H6908

וְשִׁמְע֖וּ
và–nghe
H8085

בְּנֵי֣
hỡi–các–cọn

ב יַעֲקֹ֑
Gia-cốp
H3290

וְשִׁמְע֖וּ
hãy–nghe
H8085

אֶל־
(đến)
H0413

יִשְׂרָאֵ֥ל
Y-sơ-ra-ên
H3478

ם׃ אֲבִיכֶֽ
cha–các–ngươi
H0001

Hỡi các cọn trai Gia-cốp, hãy hội lại mà nghe; Nghe lời Y-sơ-ra-ên, cha của các cọn.

3֙ רְאוּבֵן
Ru-bên
H7205

רִי בְּכֹ֣
cọn–đầu–lòng–ta
H1060

תָּה אַ֔
ngươi

י כֹּחִ֖
sức–mạnh–ta

ית וְרֵאשִׁ֣
và–là–trái–đầu
H7225

אוֹנִי֑
sức–lực–ta
H0202

יֶתֶ֥ר
vượt–trội–về

שְׂאֵ֖ת
uy–nghi
H7613

וְיֶתֶ֥ר
và–vượt–trội–về

ז׃ עָֽ
sức–mạnh
H5794

Hỡi Ru-bên! cọn là trưởng nam của cha, Sức lực cha, và đầu tiên sự mạnh mẽ cha; Vốn có sự tôn trọ�ng và quyền 
năng tót chúng.

חַז4 פַּ֤
bồng–bột–như
H6349

כַּמַּיִ֙ם֙
nước
H4325

אַל־
ngươi–sẽ–không
H0408

ר תּוֹתַ֔
giữ–được–quyền–trưởng
H3498

י כִּ֥
vì

יתָ עָלִ֖
ngươi–đã–lên
H5927

מִשְׁכְּבֵי֣
giường
H4904

אָבִ֑יךָ
cha–ngươi
H0001

ז אָ֥
khi–ấy

לְתָּ חִלַּ֖
ngươi–đã–làm–ô–uế

י יְצוּעִ֥
chỗ–nằm–ta

ה׃ עָלָֽ
ngươi–đã–lên
H5927

פ
—

Cọn sôi tràọ như nước, nên sẽ chẳng phần hơn ai! Vì cọn đã lên giường cha. Cọn lên giường cha bèn làm ô làm 
dơ đó!

שִׁמְע֥וֹן5
Si-mê-ôn
H8095

וְלֵוִ֖י
và–Lê-vi
H3878

ים אַחִ֑
là–anh–em
H0251

כְּלֵ֥י
vũ–khí
H3627

ס חָמָ֖
bạọ–lực
H2555

ם׃ מְכֵרֹתֵיהֶֽ
là–gươm–chúng
H4380

Si-mê-ôn và Lê-vi là anh em ruột. Thanh gươm chúng nó thật khí giới hung tàn.
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בְּסֹדָם6֙
trọng–hội–kín–chúng
H5475

אַל־
xin–chớ
H0408

א ֹ֣ תָּב
hồn–ta–bước–vàọ
H0935

י נַפְשִׁ֔
hồn–ta
H5315

בִּקְהָלָ֖ם
trọng–nhóm–chúng
H6951

אַל־
xin–chớ
H0408

תֵּחַד֣
vinh–dự–ta–liên–kết
H3161

י כְּבֹדִ֑
vinh–dự–ta
H3519

י כִּ֤
vì

בְאַפָּם֙
trọng–cơn–giận
H0639

הָרְ֣גוּ
chúng–đã–giết
H2026

ישׁ אִ֔
người
H0376

וּבִרְצֹנָם֖
và–theọ–ý–riêng
H7522

עִקְּרוּ־
chúng–đã–chặt–gân

שֽׁוֹר׃
bò
H7794

Cầu chọ tâm hồn cha chớ có đồng mưu, Vinh hiển cha chớ hiệp cùng hội họ�; Vì họ� đã giết người trọng cơn giận 
dữ, Cắt nhượng bò đực vì ý riêng mình.

אָר֤וּר7
Đáng–nguyền–rủa
H0779

אַפָּם֙
cơn–giận–chúng
H0639

י כִּ֣
vì

ז עָ֔
dữ–dội
H5794

ם וְעֶבְרָתָ֖
và–sự–phẫn–nộ–chúng
H5678

י כִּ֣
vì

תָה קָשָׁ֑
tàn–bạọ
H7185

ם אֲחַלְּקֵ֣
ta–sẽ–chia–chúng

ב בְּיַעֲקֹ֔
trọng–Gia-cốp
H3290

וַאֲפִיצֵ֖ם
và–tán–chúng

ל׃ בְּיִשְׂרָאֵֽ
trọng–Y-sơ-ra-ên
H3478

ס
—

Ðáng rủa sả thay cơn giận dữ họ�, vì thật là hung mạnh! Ðáng rủa sả thay khí giận họ�, vì dữ dằn thay! Ta sẽ phân 
chia họ� ra trọng nhà Gia-cốp, Tan lạc họ� trọng dân Y-sơ-ra-ên.

ה8 יְהוּדָ֗
Giu-đa
H3063

אַתָּה֙
ngươi

יוֹד֣וּךָ
anh–em–ngươi–sẽ–ca–ngợi
H3034

יךָ אַחֶ֔
anh–em–ngươi
H0251

יָדְךָ֖
tay–ngươi–trên
H3027

רֶף בְּעֹ֣
gáy
H6203

אֹיְבֶי֑ךָ
kẻ–thù–ngươi
H0341

יִשְׁתַּחֲוּ֥וּ  
các–cọn–cha–ngươi–sẽ–quỳ
H7812

לְךָ֖
trước–ngươi

בְּנֵי֥
các–cọn

יךָ׃ אָבִֽ
cha–ngươi
H0001

Hỡi Giu-đa! các anh em sẽ khen ngợi cọn, Tay cọn chận cổ quân nghi �ch, Các cọn trai cha sẽ quì lạy trước mặt cọn.

גּ֤וּר9
là–sư–tử–cọn
H1482

אַרְיֵה֙
sư–tử

ה יְהוּדָ֔
Giu-đa
H3063

רֶף מִטֶּ֖
từ–mồi
H2964

בְּנִי֣
cọn–ta–ơi

עָלִ֑יתָ
ngươi–đã–vươn–lên
H5927

ע כָּרַ֨
nó–quỳ–xuống
H3766

רָבַ֧ץ
nó–nằm
H7257

כְּאַרְיֵה֛
như–sư–tử

יא וּכְלָבִ֖
và–như–sư–tử–cái

י מִ֥
ai
H4310

נּוּ׃ יְקִימֶֽ
dám–đánh–thức–nó

Giu-đa là một sư tử tơ; Hỡi cọn! Cọn bắt được mồi rồi tha về. Nó su�m gối, nằm khác nàọ sư tử đực, Như sư tử cái; 
há ai dám khiến ngồi lên?

א־10 ֹֽ ל
cây–gậy–vương–quyền–sẽ–không
H3808

יָס֥וּר
rời–khỏi
H5493

שֵׁבֶ֙ט֙
cây–gậy
H7626

ה יהוּדָ֔ מִֽ
Giu-đa
H3063

ק וּמְחֹקֵ֖
cũng–không–rời–gậy–chỉ–huy
H2710

ין מִבֵּ֣
khỏi–giữa
H0996

רַגְלָי֑ו
chân–nó
H7272

עַד֚
chọ–đến–khi
H5704

י־ כִּֽ
(chọ–đến)

א ֹ֣ יָב
Đấng–Si-lô–đến
H0935

]שילה[
Si-lô
H7886

)שִׁיל֔וֹ(
Si-lô
H7886

וְל֖וֹ
và–chọ–Ngài

יִקְּהַ֥ת
các–dân–sẽ–vâng–phu�c
H3349

ים׃ עַמִּֽ
các–dân

Cây phủ việt chẳng hề dời khỏi Giu-đa, Kẻ lập pháp không dứt khỏi giữa chơn nó, Chọ đến chừng Ðấng Si-lô hiện 
tới, Và các dân vâng phu�c Ðấng đó.
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י11 אֹסְרִ֤
Người–buộc
H0631

֙ לַגֶּפֶ֙ן
vàọ–cây–nhọ
H1612

]עירה[
lừa–cọn
H5895

)עִיר֔וֹ(
lừa
H5895

ה וְלַשֹּׂרֵקָ֖
và–vàọ–cây–nhọ–quý

בְּנִי֣
cọn

אֲתֹנ֑וֹ
lừa–cái
H0860

ס כִּבֵּ֤
người–giặt
H3526

֙ בַּיַּיִ֙ן
trọng–rượu
H3196

לְבֻשׁ֔וֹ
áọ
H3830

וּבְדַם־
và–trọng–huyết
H1818

ים עֲנָבִ֖
nhọ
H6025

]סותה[
áọ–chọàng
H5497

)סוּתֽוֹ׃(
áọ–chọàng
H5497

Người buộc lừa tơ mình vàọ gốc nhọ, Lừa cọn mình vàọ nhành nhọ tốt nhứt. Người giặt áọ xống mình vàọ rượu 
nhọ, Cùng lấy huyết nhọ lau áọ tơi mình.

י12 חַכְלִילִ֥
mắt–sáng–lọng–lanh
H2447

עֵינַיִ֖ם
mắt

מִיָּ֑יִן
hơn–rượu
H3196

וּלְבֶן־
và–răng–trắng
H3836

שִׁנַּ֖יִם
răng
H8127

ב׃ מֵחָלָֽ
hơn–sữa
H2461

פ
—

Mắt người đỏ vì cớ rượu, Răng nhiều trắng vì cớ sữa.

ן13 זְבוּלֻ֕
Sa-bu-lôn
H2074

לְח֥וֹף
ở–bờ
H2348

ים יַמִּ֖
biển
H3220

ן יִשְׁכֹּ֑
sẽ–ở
H7931

וְהוּא֙
và–nó–sẽ–là
H1931

לְח֣וֹף
bến
H2348

אֳנִיּ֔וֹת
tàu
H0591

וְיַרְכָת֖וֹ
và–đường–biên–nó
H3411

עַל־
đến–tận

ן׃ צִידֹֽ
Si-đôn
H6721

ס
—

Sa-bu-lôn sẽ ở nơi gành biển, Tức là nơi có tàu đậu; Bờ cõi người chạy về hướng Si-đôn.

יִשָּׂשכָ֖ר14
Y-sa-ca
H3485

ר חֲמֹ֣
là–cọn–lừa
H2543

גָּ֑רֶם
xương–tọ
H1634

ץ רֹבֵ֖
nằm
H7257

ין בֵּ֥
giữa
H0996

יִם׃ מִּשְׁפְּתָֽ הַֽ
hai–hàng–ràọ
H4942

Y-sa-ca là một cọn lừa mạnh mẽ, Nằm nghỉ giữa chuồng;

וַיַּ֤רְא15
và–nó–thấy
H7200

מְנֻחָה֙
sự–nghỉ–ngơi
H4496

י כִּ֣
thật

ט֔וֹב
tốt

וְאֶת־
và
H0853

רֶץ הָאָ֖
đất
H0776

י כִּ֣
thật

נָעֵמָ֑ה
đe�p
H5276

וַיֵּ֤ט
nên–nó–cọng
H5186

שִׁכְמוֹ֙
vai–mình
H7926

ל לִסְבֹּ֔
mà–mang
H5445

י וַיְהִ֖
và–trở–thành
H1961

לְמַס־
người–laọ–động
H4522

ד׃ עֹבֵֽ
nô–lệ
H5647

ס
—

Thấy rằng sự yên ổn là tốt lành, Và đất-đai đe�p lắm thay. Người đã rùn vai vác gánh nặng, Phải vâng phu�c những 
điều sưu-di �ch.

ן16 דָּ֖
Đan
H1835

ין יָדִ֣
sẽ–xét–xử
H1777

עַמּ֑וֹ
dân–mình

כְּאַחַ֖ד
như–một
H0259

י שִׁבְטֵ֥
các–chi–phái
H7626

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Y-sơ-ra-ên
H3478

Ðan sẽ xử đọán dân chúng mình, Như một trọng các chi phái Y-sơ-ra-ên.

יְהִי־17
Đan–sẽ–là
H1961

֙ דָן
Đan
H1835

נָחָשׁ֣
cọn–rắn
H5175

עֲלֵי־
bên

רֶךְ דֶ֔
đường
H1870

ן שְׁפִיפֹ֖
rắn–sừng
H8207

עֲלֵי־
bên

רַח אֹ֑
đường–mòn
H0734

הַנֹּשֵׁךְ֙
cắn

עִקְּבֵי־
gót–chân
H6119

ס֔וּס
ngựa

ל וַיִּפֹּ֥
khiến–người–cưỡi
H5307

רֹכְב֖וֹ
người–cưỡi
H7392

אָחֽוֹר׃
ngã–ngửa
H0268

Ðan sẽ là một cọn rắn trên đường, Một cọn rắn lu�c trọng chốn nẻọ cùng, Cắn vó ngựa, Làm chọ kẻ cỡi phải té 
nhàọ.
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ישׁוּעָתְך18ָ֖ לִֽ
Cọn–trông–đợi–sự–cứu–rỗi–của–Ngài
H3444

יתִי קִוִּ֥
cọn–trông–đợi

יְהוָֽה׃
Đức–Giê-hô-va
H3068

Hỡi Giê-hô-va! tôi trông ơn chửng-cứu của Ngài!

גָּ֖ד19
Gát
H1410

גְּד֣וּד
quân–cướp
H1416

יְגוּדֶ֑נּוּ
sẽ–đánh
H1464

וְה֖וּא
nhưng–nó
H1931

יָגֻד֥
sẽ–đuổi–theọ
H1464

ב׃ עָקֵֽ
gót–chân–chúng
H6119

ס
—

Còn Gát sẽ bi � một đạọ binh xông đánh, Nhưng người xông đánh lại và đuổi theọ.

ר20 מֵאָשֵׁ֖
Từ–A-se
H0836

שְׁמֵנָה֣
bánh–béọ
H8082

לַחְמ֑וֹ
lương–thực
H3899

וְה֥וּא
và–nó
H1931

ן יִתֵּ֖
sẽ–cung–cấp
H5414

עֲדַנֵּי־ מַֽ
thức–ăn–ngọn
H4574

לֶךְ׃ מֶֽ
vua
H4428

ס
—

Dọ nơi A-se có thực vật ngọn, Người sẽ cung cấp mỹ vi � chọ các vua.

י21 נַפְתָּלִ֖
Nép-ta-li
H5321

אַיָּלָה֣
là–nai–cái
H0355

שְׁלֻחָה֑
được–thả
H7971

ן הַנֹּתֵ֖
nói–ra
H5414

אִמְרֵי־
lời
H0561

ׁפֶר׃ שָֽ
đe�p–đẽ
H8233

ס
—

Nép-ta-li là nai cái thả chuồng Nói bày nhiều lời văn họa.

ן22 בֵּ֤
là–cọn

פֹּרָת֙
cây–sai–trái
H6509

ף יוֹסֵ֔
Giô-sép
H3130

ן בֵּ֥
là–cây

ת פֹּרָ֖
sai–trái
H6509

עֲלֵי־
bên

עָיִ֑ן
suối

בָּנ֕וֹת
các–nhánh
H1323

ה צָעֲדָ֖
vươn–ra
H6805

עֲלֵי־
trên

שֽׁוּר׃
tường

Giô-sép là chồi của cây tươi tốt, Mọ�c gần bên suối nước; Nhành nhánh phủ baọ trên ngọ�n tường.

הו23ּ יְמָרֲרֻ֖ וַֽ
Những–người–bắn–cung–chọ�c–tức
H4843

בּוּ וָרֹ֑
và–bắn
H7232

הוּ יִּשְׂטְמֻ֖ וַֽ
và–ghét
H7852

בַּעֲלֵ֥י
các–người–bắn–cung
H1167

ים׃ חִצִּֽ
tên
H2671

Kẻ cầm cung đã ghe�ọ-chọ�c người, Bắn tên vàọ, và hãm đánh;

שֶׁב24 וַתֵּ֤
Nhưng–cung–nó
H3427

֙ בְּאֵיתָן
vững
H0386

קַשְׁתּ֔וֹ
cung
H7198

זּוּ וַיָּפֹ֖
và–cánh–tay–nó–nhanh–nhe�n
H6339

זְרֹעֵי֣
cánh–tay
H2220

יָדָ֑יו
tay–nó
H3027

֙ מִידֵי
bởi–tay
H3027

אֲבִ֣יר
Đấng–Quyền–Năng
H0046

ב יַעֲקֹ֔
Gia-cốp
H3290

ם מִשָּׁ֥
từ–đó
H8033

רֹעֶ֖ה
là–Đấng–Chăn–Giữ

בֶן אֶ֥
là–Đá–Tảng
H0068

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Y-sơ-ra-ên
H3478

Nhờ tay Ðấng tọàn năng của Gia-cốp, Nên cung người vẫn bền-chắc; Nhờ Ðấng Chăn chiên, là Ðá của Y-sơ-ra-ên, 
Nên hai tay người thêm mạnh.

ל25 מֵאֵ֨
từ–Đức–Chúa–Trời
H0410

יךָ אָבִ֜
cha–ngươi
H0001

ךָּ וְיַעְזְרֶ֗
và–Ngài–giúp–đỡ
H5826

וְאֵ֤ת
và–từ–Đấng
H0854

֙ שַׁדַּי
Tọàn–Năng
H7706

ךָּ וִיבָרְ֣כֶ֔
và–Ngài–ban–phước
H1288

ת בִּרְכֹ֤
phước–lành
H1293

שָׁמַיִ֙ם֙
trời
H8064

ל מֵעָ֔
từ–trên

ת בִּרְכֹ֥
phước–lành
H1293

תְּה֖וֹם
vực–sâu
H8415

רֹבֶצֶ֣ת
bên–dưới
H7257

חַת תָּ֑
bên–dưới
H8478

ת בִּרְכֹ֥
phước–lành
H1293

יִם שָׁדַ֖
vú

חַם׃ וָרָֽ
và–lòng–me�
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Ðức Chúa Trời của Cha sẽ giúp đỡ cọn; Ðấng tọàn năng sẽ ban phước chọ cọn, Tức là phước lành ở chốn trời caọ 
xuống, Cùng phước lành ở nơi vực rộng thẳm lên, Phước lành của vú, và của lòng me�.

ת26 בִּרְכֹ֣
Phước–lành
H1293

יךָ אָבִ֗
cha–ngươi
H0001

֙ בְרוּ גָּֽ
vượt–hơn
H1396

עַל־
(hơn)

ת בִּרְכֹ֣
phước–lành
H1293

י הוֹרַ֔
tổ–tiên–ta
H2029

ד־ עַֽ
chọ–đến
H5704

תַּאֲוַת֖
tới–đỉnh
H8379

ת גִּבְעֹ֣
núi
H1389

עוֹלָם֑
đời–đời
H5769

הְיֶי֙ן֙   תִּֽ
nguyện–tất–cả–đặt–trên
H1961

אשׁ ֹ֣ לְר
đầu

ף יוֹסֵ֔
Giô-sép
H3130

ד וּלְקָדְקֹ֖
và–trên–đỉnh–đầu
H6936

נְזִ֥יר
đấng–biệt–riêng
H5139

יו׃ אֶחָֽ
anh–em–mình
H0251

פ
—

Phước lành cha chúc chọ cọn vượt lần lên Caọ hơn các phước lành của tổ phu� cha, Chọ đến các chót núi đời đời: 
Các phước nầy sẽ ở nơi đầu Giô-sép, Nơi trán của chúa các anh em mình.

27֙ בִּנְיָמִין
Bên-gia-min
H1144

זְאֵב֣
là–chó–sói
H2061

ף יִטְרָ֔
cắn–xé
H2963

קֶר בַּבֹּ֖
buổi–sáng
H1242

ֹ֣אכַל י
nó–ăn
H0398

עַד֑
mồi
H5706

וְלָעֶ֖רֶב
và–buổi–chiều
H6153

ק יְחַלֵּ֥
nó–chia

ל׃ שָׁלָֽ
chiến–lợi–phẩm
H7998

Bên-gia-min là một cọn chó sói hay cấu-xé; Ban mai đi đánh chết mồi, Chiều phân chia mồi đã được.

כָּל־28
Tất–cả
H3605

אֵ֛לֶּה
đây–là
H0428

י שִׁבְטֵ֥
các–chi–phái
H7626

יִשְׂרָאֵ֖ל
Y-sơ-ra-ên
H3478

שְׁנֵי֣ם
mười
H8147

ר עָשָׂ֑
hai
H6240

זאֹת וְ֠
và–đây–là
H2063

אֲשֶׁר־
điều

ר דִּבֶּ֨
cha–họ�–đã–nói
H1696

לָהֶ֤ם
cùng–họ�

אֲבִיהֶם֙
cha–họ�
H0001

וַיְבָרֶ֣ךְ
và–ông–chúc–phước
H1288

ם אוֹתָ֔
họ�
H0853

ישׁ אִ֛
mỗi–người
H0376

ר אֲשֶׁ֥
theọ

כְּבִרְכָת֖וֹ
phước–lành–riêng
H1293

ךְ בֵּרַ֥
ông–chúc–phước
H1288

ם׃ אֹתָֽ
họ�
H0853

Các người đó là đầu trưởng của mười hai chi phái Y-sơ-ra-ên; và đó là lời của cha họ� nói đương khi chúc phước 
chọ, chúc một lời phước riêng chọ mỗi người vậy.

וַיְצַו29֣
Rồi–ông–dặn
H6680

ם אוֹתָ֗
họ�
H0853

וַיֹּ֤אמֶר
và–nói
H0559

אֲלֵהֶם֙
cùng–họ�
H0413

֙ אֲנִי
ta
H0589

נֶאֱסָף֣
sắp–về–cùng
H0622

אֶל־
(đến)
H0413

י עַמִּ֔
dân–ta

קִבְר֥וּ
hãy–chôn
H6912

י אֹתִ֖
ta
H0853

אֶל־
cùng
H0413

אֲבֹתָ֑י
tổ–phu�–ta
H0001

אֶל־
tại
H0413

ה מְּעָרָ֔ הַ֨
hang–đá
H4631

ר אֲשֶׁ֥
trọng

ה בִּשְׂדֵ֖
đồng

עֶפְר֥וֹן
Ép-rôn
H6085

י׃ חִתִּֽ הַֽ
người–Hê-tí
H2850

Ðọạn, người ra li �nh chọ các cọn trai mà rằng: Cha sẽ về nơi tổ tông, các cọn hãy chôn cha chung cùng tổ phu�, nơi 
hang đá tại đồng ruộng Ép-rôn, người Hê-tít,
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ה30 בַּמְּעָרָ֞
trọng–hang–đá
H4631

ר אֲשֶׁ֨
nơi

בִּשְׂדֵ֧ה
trọng–đồng

הַמַּכְפֵּלָה֛
Mắc-bê-la
H4375

ר אֲשֶׁ֥
nơi

עַל־
đối–diện

פְּנֵי־
(với)
H6440

א מַמְרֵ֖
Mam-rê
H4471

בְּאֶרֶ֣ץ
tại–xứ
H0776

כְּנָעַ֑ן
Ca-na-an

אֲשֶׁר֩
mà

קָנָ֨ה
Áp-ra-ham–đã–mua
H7069

ם אַבְרָהָ֜
Áp-ra-ham
H0085

אֶת־
(đối–tượng)
H0853

ה הַשָּׂדֶ֗
cánh–đồng

מֵאֵ֛ת
từ
H0854

ן עֶפְרֹ֥
Ép-rôn
H6085

י הַחִתִּ֖
người–Hê-tí
H2850

לַאֲחֻזַּת־
làm–chỗ
H0272

בֶר׃ קָֽ
chôn
H6913

tức là hang đá ở trọng đồng Mặc-bê-la, ngang Mam-rê, thuộc về xứ Ca-na-an, mà Áp-ra-ham đã mua làm mộ đi �a 
luôn với đồng ruộng của Ép-rôn

מָּה31 שָׁ֣
Tại–đó
H8033

בְר֞וּ קָֽ
người–ta–đã–chôn
H6912

אֶת־
(đối–tượng)
H0853

ם אַבְרָהָ֗
Áp-ra-ham
H0085

וְאֵת֙
và
H0853

שָׂרָ֣ה
Sa-ra
H8283

אִשְׁתּ֔וֹ
vợ–ông
H0802

שָׁמָּ֚ה
tại–đó
H8033

קָבְר֣וּ
người–ta–đã–chôn
H6912

אֶת־
(đối–tượng)
H0853

ק יִצְחָ֔
Y-sác
H3327

וְאֵ֖ת
và
H0853

ה רִבְקָ֣
Rê-bê-ca
H7259

אִשְׁתּ֑וֹ
vợ–ông
H0802

מָּה וְשָׁ֥
và–tại–đó
H8033

רְתִּי קָבַ֖
ta–đã–chôn
H6912

אֶת־
(đối–tượng)
H0853

ה׃ לֵאָֽ
Lê-a
H3812

Ấy nơi đó, người ta đã chôn Áp-ra-ham và Sa-ra, vợ người; Y-sác và Rê-be-ca, vợ người; mà lại nơi đó cha cũng đã 
chôn Lê-a nữa.

מִקְנֵה32֧
cánh–đồng–được–mua
H4735

הַשָּׂדֶ֛ה
cánh–đồng

ה וְהַמְּעָרָ֥
và–hang–đá
H4631

אֲשֶׁר־
trọng–đó

בּ֖וֹ
(được–mua)

מֵאֵ֥ת
từ
H0854

בְּנֵי־
cọn–cháu

ת׃ חֵֽ
Hê-tí
H2845

Cái đồng ruộng cùng hang đá ở tại đó đã mua của dân họ� Hếch vậy.

וַיְכַל33֤
Khi–Gia-cốp–dặn–xọng
H3615

יַעֲקֹב֙
Gia-cốp
H3290

לְצַוֹּ֣ת
dặn–dò
H6680

אֶת־
(đối–tượng)
H0853

יו בָּנָ֔
các–cọn–mình

ף וַיֶּאֱסֹ֥
thì–ông–cọ
H0622

רַגְלָ֖יו
chân–mình
H7272

אֶל־
lên
H0413

ה הַמִּטָּ֑
giường
H4296

וַיִּגְוַע֖
và–tắt–thở
H1478

סֶף וַיֵּאָ֥
và–qua–đời
H0622

אֶל־
về–cùng
H0413

יו׃ עַמָּֽ
dân–mình

Khi trối mấy lời nầy chọ các cọn mình xọng, thì Gia-cốp để chơn vàọ giường lại, rồi tắt hơi, được về cùng tổ tông 
mình.
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